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​El Último Tren
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Ricardo está en la Estación del Valle. Es una estación pequeña y silenciosa. Hay niebla por todas partes. La niebla cubre los árboles, los bancos, y las vías del tren. Ricardo está sentado en un banco. Tiene una maleta pequeña a su lado. Mira las vías del tren, pero no hay tren.

Ricardo suspira. "¿Llegará el tren?" piensa. No está seguro.

La estación está vacía. No hay otras personas, solo Ricardo. Todo está muy tranquilo. Ricardo escucha el viento. El viento mueve las hojas de los árboles. También escucha un pájaro cantar. Pero no escucha el sonido de un tren.

Ricardo mira su reloj. Son las tres de la tarde. "El tren debía llegar a las dos y media," piensa. "¿Dónde está?"

Mientras espera, Ricardo recuerda su vida. Piensa en el pasado.

"Cuando era joven," dice en voz baja, "quería ser pintor. Me gustaba pintar paisajes y personas. Pero no lo hice. Mi padre quería que fuera abogado. Y fui abogado."

Ricardo mira sus manos. Están viejas y cansadas. "Trabajé muchos años en la oficina," dice. "Pero no fui feliz."

Piensa en Marta, una mujer que conoció hace muchos años. "Marta era muy amable y bonita," recuerda. "Quería casarme con ella, pero tuve miedo. No le dije nada. Y ella se fue."

Ricardo suspira de nuevo. La niebla es más espesa ahora. Apenas puede ver las vías del tren.

Un hombre aparece en la distancia. Lleva un sombrero y una chaqueta vieja. Camina lentamente hacia Ricardo. "¿Es el jefe de estación?" piensa Ricardo.

El hombre se acerca. "Buenas tardes," dice. "¿Está esperando el tren?"

"Sí," responde Ricardo. "¿Sabes cuándo llegará?"

El hombre sacude la cabeza. "Hace muchos años que no pasa un tren por aquí," dice. "La estación está cerrada desde hace tiempo."

Ricardo se queda en silencio. Mira las vías otra vez. "¿De verdad no viene el tren?" pregunta.

"No, señor," dice el hombre. "Tal vez es hora de irse."

Ricardo asiente lentamente. Se levanta del banco, toma su maleta y comienza a caminar. La niebla lo envuelve mientras se aleja de la estación.

En su corazón, sabe que no solo está dejando la estación. También está dejando atrás los sueños y las oportunidades que perdió.

El viento sopla suavemente. Las hojas caen al suelo. Y la Estación del Valle queda vacía una vez más.
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​The Last Train
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Ricardo is at the Valley Station. It is a small and quiet station. There is fog everywhere. The fog covers the trees, the benches, and the train tracks. Ricardo is sitting on a bench. He has a small suitcase next to him. He looks at the train tracks, but there is no train.

Ricardo sighs. "Will the train arrive?" he thinks. He is not sure.

The station is empty. There are no other people, just Ricardo. Everything is very calm. Ricardo listens to the wind. The wind moves the leaves of the trees. He also hears a bird singing. But he does not hear the sound of a train.

Ricardo looks at his watch. It is three in the afternoon. "The train was supposed to arrive at two-thirty," he thinks. "Where is it?"

While he waits, Ricardo remembers his life. He thinks about the past.

"When I was young," he says softly, "I wanted to be a painter. I liked painting landscapes and people. But I didn’t do it. My father wanted me to be a lawyer. And I became a lawyer."

Ricardo looks at his hands. They are old and tired. "I worked many years in the office," he says. "But I wasn’t happy."

He thinks about Marta, a woman he met many years ago. "Marta was very kind and beautiful," he remembers. "I wanted to marry her, but I was afraid. I didn’t say anything to her. And she left."

Ricardo sighs again. The fog is thicker now. He can barely see the train tracks.

A man appears in the distance. He is wearing a hat and an old jacket. He walks slowly toward Ricardo. "Is he the station master?" thinks Ricardo.

The man gets closer. "Good afternoon," he says. "Are you waiting for the train?"
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